
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI, XXVIII (1989) 

KALBU RYSIAI IR SAVEIKOS 

ALOYZAS VIDUGIRIS 

IS VEIKSMAZODZIO RINKTI SEMANTIKOS LIETUVIU 
IR BALTARUSIU PARIBIO SNEKTOSE 

Kalba, biidama pagrindiné bendravimo priemoné, sudaro turinio ir formos 
vienove. Taigi ir lengviausiai pastebimas kalbos elementas — Zodis savo forma 
(raiSka arba Zymikliu) yra neatskiriamai susijes su reikSme (turiniu arba Zyminiu). 
ZodiZio leksiné reik3mé i tiesy yra pagrindinis kalbos leksinés sistemos vienetas. 
Pastaruoju metu kalbos semantika laikoma viena i¥ patiy aktualiausiy ir perspekty- 
viausiy dabartinés kalbotyros sritiy. Be semantinés kalbos aspekty tyrimo sunku 
geriau suvokti paciq kalbos prigimtj, jos funkcionavimo désningumus ir taida, 
jos ry8j su Zmogaus mastymu ir elgesiu (Bacumpes 1981, 3). Ne maziau aktualu 

Siuos aspektus tirti ir kalby kontakty salygomis. 

Siame straipsnyje norima platiau panagrinéti veiksmaZodzZio rinkti semantika 
ir jos kitima dél interferencijos kontaktuojandiose lietuviy ir baltarusiy paribio 
Snektose, jeinantiose tiek j pietrytinius Lietuvos TSR, tiek j Siaurvakarinius Bal- 
tarusijos TSR rajonus. Vietu, iS kuriy turima daugiau ar maziau medZiagos, pava- 
dinimai nurodomi tais pat sutrumpinimais, kaip ir akademiniame .,Lietuviy kalbos 
Zodyne“. 

Dél veiksmaZodzio rinkti reik8miy ir jy vartojimo daugiausia duomeny yra iS 
Zietelos ir Laziiny apylinkiy, todél straipsnyje daugiausia Siy Snekty medZiaga ir 
remiamasi. I8 kity viety turima medZiaga gerokai fragmentixkesné ir neatskleidzia 
visos Sio veiksmaZodzio reik8miy vartojimo sistemos. Ji minima daugiausia atitin- 
kamy reikSmiy paplitimui nustatyti. 

Zietelos ir Laziiny Snektos j lietuviy kalbotyros istorija yra jéjusios kaip toliau- 
siai j pietryéius nuo pagrindinio lietuviy kalbos ploto atsijusios salos. I8 tiesy vadi- 
namosios Zietelos ir Laziiny Snektos yra tik likudiai kitados buvusiy daug didesniy 
lietuviy patarmiy. Lazinai iki XIX a. vidurio i8 esmés dar betarpiskai siejosi su 
pagrindiniy lietuviy kalbos tarmiy plotu, kurio pietrytiniai pakraStiai dél asimilia- 
cijos buvo tik pradéje koryti (Balinski, Lipinski 1846, 251; Tayyac, Bugyrupuc 
1983, 38). O Zietelos sala irgi ankstiau tiesiogiai siejosi su kitomis lietuviy kalbos 
tarmémis. 

Tarpusavyje gerokai skiriasi ir patios Laziiny ir Zietelos Snektos. Nemaza 
Laziiny apylinké sudaro patj pietinj ryty aukStaitiu vilniSkiy (ryty dziky) patarmés 
kampa. Tai natiralus tos patarmés tesinys uz respublikos riby. O Zietelos snekta 
svarbiausiomis vokalizmo ir konsonantizmo ypatybémis skiriasi nuo. artimiausios 
piety aukStaigiy (vakary dziky) patarmés ir daugiau Sliejasi prie vakary aukStai¢iu, 
kauniskiy. Tik pagal priebalsio / kietinima ir kai kurias morfologines ypatybes 
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ji priartéja prie seniau skirtos vidurio aukStaitiy patarmés, ypaé pietinés dalies (apie 
Jiezna). Siaip Laziinu ir Zietelos Snektos turi daug ka bendra, pasiZymi nemaza 
morfologiniy formy jvairove ir archaika. ¥pat jas jungia daugelis naujesniuju 
ivairaus pobidzZio (t. y. ivairiy tarminiy sistemy lygmeny) bendrybiy, atsiradusiy 
dél ilgy ir glaudziy kontakty su slavy (baltarusiy, lenky ir i8 dalies tusy) kalbomis. 
Pastarujy ypatybiy, artéjant prie pagrindiniy lietuviy kalbos tarmiu, palaipsniui 
mazéja. 

Daugelis daugiakalbiy lietuviy ir baltarusiy paribio Snekty atstovy nuostabiai 
lengyai geba i¥ vienos kalbos (kalbinés sistemos) pereiti i kita. Dél to kartais, kai 
kas i8 kalbininku, nors ir pripazistantiy spartia vietos lietuviy asimiliacija, tatiau 
grynai sinchroniSkai nagrinéjanciy dabartiniy lietuviy ir slavy kalby kontakty 
mechanizma, mano esa tikslinga kalbéti apie »balty ir slavy kalby sajunga“ (Hes- 
cxaa, CyqHux 1978, 286). IS tiesy dél ilgy ir intensyviy kontakty daugelis lietuviy 
ir baltarusiu paribio Snekty pasizymi savotiska specifika, kurig turi ir visa (ypat 
Zietelos ir Laziny Snekty) veiksmaz%odzio rinkti semantika ir vartosena. 

VeiksmazZodis rifkti, neziirint daugiausia fonetinio pobiidzio ivairavimy (plg. 
rifkti| rewikt| riftke' | revikcie, refika| rafka ir kt.) i8 esmés visose lietuviy pietry- 
tinio pakra8tio Snektose i¥laiko tas patias pagrindines formas — rifikti, renka, 
ritko. Tik Zietelos Snektoje dél analogijos esamojo laiko formy Saknis kartais pasi- 
taiko tokia pati, kaip ir bitojo kartinio laiko formu, pvz., rinki, rinki, rifikam (e), 
rifkat(e), rifka greta renkit, renki, renkam(e), refikat(e), refika| rafika. 

Visose lietuviy kalbos tarmése Sis veiksmazodis yra daugiareikSmis, o pietrytiniy 
pakra&tiy Snektose neretai netgi itin daugiareikSmis. Daugiareikimiskumas, arba 
polisemija, paprastai tapatinama su semantine derivacija (Drotvinas 1986, 83: 
1987, 29), yra be galo svarbi kalbos ekonomijos ypatybé, padedanti sékmingai jveik- 
ti pagrindinj prieStaravima tarp begalinés realybés jvairovés ir gana riboto kalbos 
elementy skaidiaus. 

Daugiareik8mio Zodzio semantiné apimtis, tikslian — semantiné Zodzio struktii- 
ta, sudaranti savotiska kontinuuma, praktiniuose Zodynuose paprastai skaidoma 
atskiromis reik8mémis — semantiniais variantais (Vidugiris 1977, 111). Semanti- 
nis variantas, kaip ir semema, savo ruoztu susideda iS smulkesniy reikSmés daleliy, 
vadinamyjy semy, iSskiriamy komponentinés analizés metodu. Cia semomis ope- 
tuojama tik tiek, kiek jos padeda apibidinti daugiareik8mio Zodzio atskirus semanti- 
nius variantus. Semantinj varianta (semema) paprastai sudaro semy kompleksas, 
susidedantis i8 integralinjy semy, kurios jungia jvairias reik’mes, t. y- yra joms ben- 
dros, ir diferenciniy semy, kurios skiria artimas reik8mes (Tynapuutoc 1985, 19). 
Taigi kiekvienas daugiareik§mio Zodzio semantinis variantas, be bendryju, arba 
integraliyjy, semu, visada turi daugiau ar maziau diferenciniy semy. Biitent nuo di- 
ferenciniy semy skyrimo, jy kompleksy kiekio, nemaza priklauso ir semantiniy 
varianty kiekis. 

Apskritai pagal kalby kontakty poveikio pobiidj veiksmazZodiio rifkti semanti- 
nius variantus, arba reikSmes, galima dalyti j dvi grupes. Pirmaja grupe sudaryty 
semantiniai variantai, kurie yra bendri su atitinkamais pagrindiniy lietuviy kal- 
bos tarmiy ir bendrinés kalbos semantiniais variantais. Skirtinga daZnai yra tik ju 
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rai8ka. Dalis semantiniy varianty slavy kalby pavyzdziu paprastai nusakomi pries- 

déliniais ar prieSdéliniais ir priesaginiais veiksmaZodZiais. Kartu Cia apZvelgiamos 

biidingesnés raiskos formy darybos priemonés. Antrajq grupe sudaryty semanti- 
niai variantai, atsirade dél glaudziy kontakty su slavy kalbomis. Daugelis jy yra 
aiSkiai semantinés interferencijos produktas — vadinamosios semantinés kalkés. 
Bidingiausios jos yra pietrytinio lietuviy kalbos pakra8tio Snektoms. Greta patei- 

kiami prieSdéliniai veiksmaZodZiai, kurie paprastai svarbis yra ne tik teikSmiy 

koreliacijai, bet leidZia pasekti semantinés interferencijos kryptis ir tendencijas. 

I. Pagal ,,Dabartinés lietuviy kalbos zodyna“ (V., 1972) veiksmazodis rinkti 
turi septynis semantinius variantus, arba reikSmes'. [domu i8 eilés pasekti, kaip 
jos rei8kiamos lietuviy ir baltarusiy paribio Snektose, ypaé apie Laziinus ir Zietela. 

IS tradiciniy reikSmiy platiausiai yra vartojami pirmieji du semaniiniai vari- 
antai: 

1. ,,imti ir déti j viena vieta“: Aimam m’'é@dz'an® viiogu: rifike’ Lz. Dz'iénu 
n'egalé-davo: rifke’ gri-bu: (pono miske) Grv. Ir tadaik refi.ka no‘stal'n'i-k' én 
(j staltiese) ir sariZd’in'éja Zt. Uogas refika, an tuFgo: atv'éédo: Pls. Rinkaii gru’- 
Sas ir n'eS'aii an tufgo* Zt. L'ies'n'i-kai (i8 dreviy) m'édu: riftko: Rod. | refl.: 
Anda renkas'i (bulviy) v'él' k’ité-n t'erlérko-n (j molinj dubenélj) Zt. 

2. ,,18 ivairiy vietu gauti, telkti“: Laldutuy'ai aima rifike’ paiitu: (kiausiniy) 
Lz. B’ernai sa m'ergié'o-m'i ait'i (eina) p'er v'é-s'@: (sodziu) ir pautis ritka Zt. | 
tefl.: Jaun'i baz'n't-é'o:n renkas'i it y'in'é'ayé-jas'i (tuokiasi) Zt. Dabaf p'r'iex 
dz'iénu’ r'efikas Pst. 

Pasakytina, kad neprieSdélinio veiksmazodZio rinkti atvejy Gia (ypaé Zietelos 
ir Laziiny Snektose) uZra8yta maziau negu panasios (prieSdéliy atitinkamai modi- 
fikuotos) reik8més prieSdéliniy dariniy, pvz.: 

pririfkti 1. ,,renkant prikrauti“: Nav'eimam s(u)édan, o-buol'it prirenkam 
Zt. G'iroj priranka lduzo: (Zagary) ir atv'eza Zt. Prirankam rieSuc' & ir aimam namé- 
Lz. P’r'i.renkam maisu', tadi d.t'n' exam, pa.p'il'am Svné. Pr'ir'ifiko- Zo'le's k' aii- 
lem Sl&n. Kvartuk’i (prijuostéje) pr'ir’inkati Zuvit? Tr. D'i&ékas (kubilai) jaw p’ie- 
na: pr’ip'ilta, pr'i.r'inkta Aps. | refl.: Nuaini prisrenku ti spal'g'enu Db&. Da 
  

+ Akademiniame ,,Lietuviy kalbos zodyne“ daugelis Siu reik$miy yra skaldomos smulkiau 
ir kartu su jvairiy tarmiy Zodzio rinkti reik’mémis semantiniy varianty kiekis siekia 30 vienety. 
Taéiau Gia atskleista ne vienos kurios kalbinés sistemos Zodiio rinkti semantiné struktira, 0 pa- 
teiktas heterosisteminis jo reikS’miy inventorius. 

* Vartojama kiek supaprastinta transkripcija. Kiréiuoty ir nekiréiuoty ilgyju, taip pat dél 
Kiréio pailgéjusiy balsiy ilgumas nurodomas ta8ku aukStai i§ deSinés raidés pusés (i8 tiesy jy il- 
gumas Zodzio gale cia gana daZnai nuosekliai nebei8laikomas). Iki pusilgiu pailgéje i, u ir pries- 
déliy a, e Zymimi taku Zemai i§ deSinés raidés pusés ir s raide primenantiu kirgio Zenklu. Dvibal- 
siy ir miSriyjy dvigarsiy sandy ilgumas atskiru Zenklu neZymimas: tvirtapradZiy esti pailgéjes 
pirmasis sandas (nuo pusilgiy iki ilgy; nepailgéja tik Zietelos snektos i, u+J, m,n, r) 0 tvirtagaliy 
— antrasis sandas (paprastai iki pusilgiy). Po sukietéjusiy priebalsiy é, 7, i Zymimi ¢/ 9, o, papla- 
téjes e—@, ryty aukstaitiy nejtempti paplatéje é, o — e’, 3. Priebalsiy mink’tumas nurodomas 

» apostrofu iS deSinés pusés. Paprastuose skliausteliuose aiSkinami retesni tarminiai Zodziai ir skoli- 
niai, o lauZtiniuose skliausteliuose teksta paaiSkinantys, bet rinkéjy neuzragyti ZodZiai. 
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ka@'s'ikus (pintines) [spanguoliy] P'r'ir'efika Ad. An y'iéto's sé-dais ir prisrenk’i 
gritbuy N6é. Prisrifik'i-, prisdz'o-v'in'i tiri Zo'l'i-nit Pls. 2. ,i8 ivairiy viety 
gauti“: B’ernikai sa m'ergié’o-m'i paiitw pririnka daiig'i- Zt. A-nas pririfiko: 
tarbu: lasin' it Lz. 3. refl. ,,daug prieiti*: Prisrifiko: daiig Zmon' it Lz. Pr’ is'r' iftk’i* 
s'v'teta’ p'ir'k'57j p'ilna Aps. Ir tok’ a b'jaur' i prisrifk'i- Arm. 

surifkti | sarifikti 1. ,,sutelkti i viena vieta*: Zo-l'i-na Sarifiko:, prisut'ino: ir 
gért dav'é Zt. Kuriej art'i g'iro's, tai sdrinka daiig'i: gri-bu Zt. Kad surifikt 
v'iso: dvéro- raktus ir apskrist triskart dva@ru- Lz. Surank’it v'iso: dvé-ro: raktus 
Lz. Vitiogu: sitren'k'i, pardiodz'i, sivren'k’i rub'l'i- Dy. Ti: ira mdalku: st.r'inkta 
m'is'k'i Aps. 2. ,i8 ivairiy viety gauti“: Té-s m'ergic’o's sdrenka daitg'i: paiitu: 
ir d'esrit’ Zt. 3. ,suvaryti*: Surink’c'i if v'iso- balto- s'v'iet'&I'o: Pls. | refl. .daug 
‘sueiti“: Susrifiko: simtas v'i-ru: Dv. M'és kap susrenkam, tai n' ega'l'i ats'idz' aiik’ c' 
Arm. 

Formy su kitais prieSdéliais teikSme daugiausia lemia pirmojo semantinio va- 
rianto ir atitinkamo prieSdélio kombinacija, pvz.: Rud'en' di aprinka pénas itus 
O-buol'us ir s'k'l'epak izn'exa Zt. Aprifk'i: s'l'i-vas, dairi-s'im' és o-buol’ it Lz. Jau 
aprifiko: rieSutus Btrm. Po: dz'y'i 6-b'el'is aprenkam Dy. C'ik a.pra‘fkam vakar'i 
[Kolorado vabalus], r’i-tu: i v'é-1' skrafida Ad. | refl.: Aps'irifiko: o-buol'ai g' eres’ - 
n'i Arm. Atrenka, ku¥ buino:s &v'izo's ir pagri-da Zt. Reik'a atriftke' baltwnis (pa- 
senusius kiauSinius) ir paso-dz' in'c! y' itu: un patitu: Lz. Reik'a ixrink't'i plduk’ in'es 
kanap'és Zt. Reik'a isrifike’ Zo'le if t'i- Lz. Nurinku kuno-das (bulves), v'é:I' yén- 
d'in'i- iSp'il'd'in'é-ju Zt. V'isto-s pautis d'éma, jlios reik'a nurifike’ Lz. Nuraftkam 
kad ku? paméta'm k'ifm'e'las Ad. Akm'en'él' as nurinktdu Dy. Reik'a ait p'irkéi- 
t'én kuno-das p'érrinkt, bo: Sas‘idugo: jau Zi. S'é-dz'is prieg st&l'i, p'érrinks'im 
vuogas Lz. 

Panasiés motyvacijos yra ir daugiau prieddéliniy dariniy. Gana gajiis yra hibri- 
dai ir jvairiis dariniai su keliais prieSdéliais, pvz.: L'ig gd'l'i n'edarinkaii Zt. Isrin- 
kom viogas, aguonds, v'isa paixritko-m Lz. Darb’in'i-kai &km'en'is nu-ndi panu- ris Dv. Vaikai papanurifiko: &-km' en'is Dv. Vaktiodamu: bul’ bas ras'p'i-l' au, nus'é dau nog v'ezimo: paparinkaiti Lz. Bul’bas ri't6-j nuké-sim ir paparifiks'im Dv. 
Paparifiko: vogas Btrm. Vuog' éla, m'erg'é&la, pas'k'ink man'é, razrifk man'é 
[slyvele] Zt. D'eg'é:s' is paparazrifiko-m Dv. V'is'i panuy' &j ir o:buol’ & paprisrifiko: 
Dv. Wilkas H'ér'@ v'isék'w: pasurifiko: Lz. | efl.: Man'ip bivo: pasusrin'k' i: s'el6's'ai (sodziaus) b'ernai Lz. S’en'i, mati pasisrenka v'is'i Dy. M’ “eFgo's papa- susrenka ku? in tvo'ré:s ir prad'eda giedé-c’ Dy. 

PrieSdéliniy formy gajuma ir produktyvuma Gia daugiausia salygoja bilingviz- 
mas (bei polilingvizmas). Slavu kalbose jvairios ,,rinkti reikimés paprastai. ir 
reiSkiamos_prie&déliniais veiksmaZodziais®, plg. baltarusiy nadpdys | nabipdyo, 
nadabpdyb, cabpdys | cabipdys, lenky zébrac, rusu cobupdme | coépdme ir kt. 

3. ReikSme ,,ieSkoti, rasti tinkama“ neprieSdéliniy veiksmazodziy rinkti néra 
uZrasyta né i8 vienos pietrytiniy lietuviu Snektos. Uztat tos reikSmés_prieSdéliniy 

® Kartais kai kuriose Siaurvakarinése baltarusiy &nektose (veikiausiai dél lietuviy kalbos jta- kos) Sie semantiniai variantai gali biti reiSkiami ir nepriesdéliniais veiksmazod¥iais 6payo (Caoynix 1979, 215). 

42



veiksmaZodziy gausu, pvz.: Ir ddikta: aprifiko: zo-va'du (gamyklai, imonei) dari‘t 
Zt. | refl.: V'ienafi kdiman aps' irifko: m'ergdit'i- Rod. Isrinkait séu ga-dna: m' &- 
da Zt. Gal’ isrifiks kadaik y' tena: l'ieZiv'i: (kalba), ir bis v'ieni 3mé-n'é-s Zt. 
Bsrinkaii go'd'n'es'n' i o'buol'a: im'c’ su saim'i Lz. A§ ik y'isé-s L'ietuvé-s -n'ei§- 
rinkait sdu pané-s Dbé. | refl.: C’a ka(p) birs'i do: ir m'eFga: i(%)s'irink' (is) Zt. 
Tit i(8)s‘irinkai man'i Lz. O- kad birt ddiktas i(5)s'irinktas, tai grait p'érs'iv' ex 
tum Azr. V'é-ras m'iré-, and k'itu: pas(i)rifiko: Grv. Prirenka k'&turis b'erzel’ 
tork'us kreivits [vaziui] Pls. G'&-rai m'eFgai raik'a g' & raz b' érnas pririfi’k't'ie Brsl. 
Pririfiko- sdu pdl'ta: ir and Zt. Pririnkai karti-no: m'ergitai un suk’ iénko-s Lz. 

Netriksta Sios reikSmés ir hibridy, pvz.: Ot ko-k’i- tu sdu darinkait zZmo-gu" 
Zt. Akul'ierits (akinius) reik'a ak'ump darifike’ Lz. Laika: n'edar'ifi'k's'im pam'- 
if't’ Aps. Daf (dabar) n'edarinks'i laiko: : kad drk'l'i- gé-v'é ir so-dz'ina Rod. | 
refl.: N’edasr'ifika’ [zmonos] i 5’ ufidz'ien g'i-v'é-na v'ienas Ad. Naw’ eima m'édz'- 
an, al'k's'n'i: kreivu padrenka Lz. Padr'inkai drivtu: k'aus'i.n'i- Aps. 

4. ReikSme ,,balsavimu skirti“ neprieSdéliné veiksmaZodzio rinkti forma uz- 
raSyta tik i$ Zietelos, pvz.: Man'é refika iz brigad'iéri- (Zinoma, jeigu tai néra pap- 
rastas veiksmaZodZio ima pakaitas). Siaip visur Sis semantinis variantas dabar 
dazniausiai reiSkiamas jvairiomis prieSdélinémis ir priesaginémis rinkti formomis, 
pvz.: N’emo-ku n'é skaic't-e’, n'é rasi-c’, né-ri karél'um aprifike'e Grv. Sits- 
renee visas k'iémas, katras [kerd%ius] g' er’ dus’ ai pac'inka, tii ir EL Grv. 
Tris Zmé-n'es k'iémas i§renka ap'iekit-nais Grv. Daba?, séko- , ringd’in'éjam pre- 
z'id'eftta, palduk Zt. T’é-vo- s'esuva ap'ieku:nis aprifigdo: [naSlai¢iams] Asv. 
Ap'iekit nu: aprifigdo’, kad n' emuzdzi‘t [nalaitiy] Asv. [srifigd’ é p'irm' in'i-ku: Grv. 

5. Pagal DLKZ reik8mé ,,déti i¥ raidziy teksta“ yra nauja. Minétose Snektose 
Sia reik’me atstoty nors ir retokai uZra8yti Pegiza »daryti raStus audzZiant“, 
plg.: Divé‘nai pay'ien'i atringdz'i-ta Dy. N'i-¢' el'n'i-€' o:sna inringd' in'é-jo: ir 5 "Kia. 
tan. N'eko* ind inringd'in'é-s Zt. Marskas dust, reik'a mo'k'&+t ixringd’in'ét Zt. Pa- 
klo:t’és graz’as dudz'a isringdz'i-tas, k'v'ietktiot'in'es to'k'as Sé. Pirminio neprie3- 
délinio veiksmazodZio rinkti Sia reik’me neuZradyta. 

Ir paskutiniai du veiksmazZodZio rinkti platiau Zinomi semantiniai variantai i¥ 
esmés paliudyti irgi tik prieSdéliniy arba priesaginiy veiksmazZodZiu, pvz.: 

6. ,,imti nuo pradalgés ir ri8ti i pédus“: IS po: p'jdutuvo- refikam [rugius] ir v'&- 
zam Pls. Tadi: klé-ja U'iniis, refika, riga in kul’ is Slé. Klé:jam linus in p'ievors i 
paskui refikam Dy. Kap jau ats'igul'i [linai], refikam, p'i?t'i- ku:rinam, d#'o-v'inam 
Ei8. Parenkal'inits, tadit m'ina Arm. L’inits parenka, isdz'o°v' ina, stiriia p’é ditkuosna 
Dbé. Viienus l'inits klo-ja, k'itus paring ‘in'E-ja Zt. Vi-riskas dol'g'déi [kerta], 
0° bé-ba paringd’in'éja ir ria rug'ts Zt. Tadi.jeina’s par’ in'k'in'éja [linus] nuo 
P'ieva's, nusaus'in'éja Aps. Parink'in'éju U'in'el'is, tito: (d.) Zt. 

7. ,kraustyti, valyti (stala)“: N’evdlgo't, tai nurinks’h sta-lu- Arm. A§ nur’ inks’ 
st@lue Svnd. Nurifik nug stalo: Arm. | refl.: Mé+s pd-c'i:s nusirifksim: sté-lu: Lz. 
Paniirenka nok sta‘lo’, nok sk6é-t'ert'é's (staltiesés) v'ic’ v'isa Dv. Nuo stalo’ reik'a 
SdukStai parifike’ Eis. Reik'a ir pad'toc’ val'g'i-c' ir prariftke’ Grv. AS stéle pra- 
inks’ Ad. Prar'ifik stélu' Lut. | refl.: Valgai, ba prasr'ifike’ raiks Str. Reik'a 
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pririfike' nok sté‘lo: val'g'i-mus Lz. Itaig'i nuringd' in'éjau stélo- Zt. Nuringd'in'é-k sta@la’ Zt. Aik, nuringdz'i-k st&lu Rod. 
IS pateikty pavyzdziy matyti, kad tradiciné veiksmazodzio rinkti reikSmiy raiika Cia gana nevienodai idlikusi. Geriausig lietuviska raiska i8laiké tik pirmieji du pagrin- diniai semantiniai variantai. Jie reixkiami tiek pirminiais, neprie¥déliniais veiksma- ZodzZiais, tiek ir prie¥déliniais (dazZniau). Pastarieji pavyzdZiai gal dél to daznesni, jog jie pagal atitinkama prieSdélj sukonkretina, patikslina Zodiio rinkti reiSkiamus veiksmo atspalvius. 
Likusiomis kitomis reikimémis neprieSdélinio veiksmazodzio rinkti i§ esmés jau nebéra uzrasytu pavyzdiiu. Jj pakeitia daugiausia ivairis prie&déliniai, plg. tre- Ciaji semantinj variant ,,ieSkoti, rasti tinkama“, reiSkiama vien prieSdéliniais veiks- mavodiiais. 

E Kiti likusieji semantiniai variantai reiXkiami tiek prieSdéliniais dariniais, tiek priesagy -(d)inéti, -dyti vediniais. Tai priklauso nuo to, kur koks darybos biidas daugiau jsigaléjes. Pavyzdziui, Zietelos Snektoje daznai pasikartojantiam, daZni- niam ar ilgai uzZtrunkanéiam veiksmui pabrézti labai mégstami Priesagos -dinéti veiksmazodZiai (Vidugiris 1961, 219-231). 
Greta lietuviskos darybos prieSdéliniy veiksmazodziy skverbiasi kalkés, atsira- dusios pagal baltarusiy kalbos ZodZiy darybos modelj (plg. ssibipdyp | eviopayp ol. i8rinkti tinkama, 2. balsavimu skirti*, nada6pdyp ,ixrinkti tinkama“, na6pdyp »imti paklotus linus ar kanapes ir ri8ti j pédus“, npoibipdys | npudpdyp »»Kraustyti (stala)“ ir kt.). Pavyzdziui, laziiniSkiai greta lietuviskai vartojamos formos nu(si)- rinkti (M@-s pa ci's nusirifiksim sté-lue ) dabar dazniau vartoja darybines kalkes pri- rifkti ar net priimiti (Reika pririfke' | priim'e’ nok stélo- val'g'i-mus). 
Taigi dél glaudziy ir intesyviy kontaktu su slavu kalbomis_pietrytinio lietuviu kalbos pakra8éio Snektose veiksmazodzZio rinkti tradiciniy reikSmiy raiSkos raidai bidingos dvi tendencijos: nykstant neprieSdélinéms formoms, vis daugiau isigali prieSdéliniai dariniai (kartais priesaginiai vediniai) ir smarkiai plinta darybinés (raiskos) kalkés. 

II. Intensyvus pietrytinio lietuviy kalbos pakra¥éio Snekty kontaktavimas su slavy kalbomis taip pat veikia ir veiksmazZodzZio rinkti semantine struktira. Bidinga lietuviy kalbai ,,rinkti“ reikSmiy plétoté buvo sutrikdyta, t. y. i{mu8ta ix tradiciniy savo véziy. Atsirado didziulis reikSmiy klodas, maZai ka bendra turintis su tradici- némis ,,rinkti‘‘ reik’mémis. Lietuviy kalbos Zodis rinkti pradéjo perimti atitinkamo slavu kalby Zodzio (plg. baltarusiy épayo »imti“, lenky brac’, Tusu 6pamp) reiks- mes. [ ZodZio rinkti semanting struktira pradéjo brautis svetimos lietuviy kalbai teikSmés, vadinamosios semantinés kalkés. Kalkiavimas siuo atveju apima vadi- namaja ,,vidine Zodzio forma“ arba turinj. Pagal iSorine forma semantinés kalkés »heturi svetimos kilmés pozymiy, nes yra gimtosios kalbos ZodZiai* (Velakoski 1984, 221—222; Ojanen 1985, 143). Savas Zodis, igijes kita ar svetima reik&me, iS karto tampa ir kitu Zod%iu arba leksema. Tai vienas nominacijos bidy (Maem 1983, 74, 83). Turinio pozitriu (turint omenyje, kad veiksmazZodyiai rinkti ir imti turi bendry semy) naujasias ZodZio rinkti reikimes galima laikyti antriniais semanti- niais derivatais (t. y. reikimés dariniais), 
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Taigi be minéty tradiciniy reikSmiy Siy Snekty Zodis rinkti turi igijes daug ir ki- 

tokiy reikSmiy (semantiniy varianty), kurias savo ruo%tu galima dalyti vél j dvi 

dalis: jvairios ,,imti“ reikSmes (a) ir ,,rengti, ruostis“ bei kitas smulkesnes reik’- 

mes (b). 

Toliau reikSmés skaidomos ir pateikiamos savo nuodiiira, todél ju isskyrimas 

ir i8déstymas dél difuziskumo gali biti ginéytinas. 

a. Cia pateikiami tokie veiksmaZodzio rinkti semantiniai variantai, kurie dau- 

giausia ne tik reiSkia, bet ir dubliuoja ZodZio imti semantinius variantus. Tai aki- 

vaizdZiai matyti i§ greta pateikiamy su veiksmazodzZiu imti pavyzdziu: 

1. ,,Giupti, imti ranka, ar jrankiu“: Ga'l'iv'ienas v'iena: rifkt iz g'erkle's Zt. 

N'ebiwvo: kiioj mé:Slit: rifike'e Lz. Reka p'irk'6-n [avi], sarifa ké-jas ir k'ifpa Zt. 

Paut'ién'i> SdukStu refikam ir vélgo:m Lz. Bo-bka iXeido: i(r) refika vaiku: if ve- 

Zimo: Lz. Vaikiis mazis an rafiku: rifiko: Zt. | refl.: Refikas’i drk'l'i- az vuod' egé-s 

ir j6-ja Lz. Riftkam' é-s rata iz rafiku: ir aimam, g'iedé-jam Zt. D'id'ele's ir mac’ it- 

ko's Zivi‘ko's (Zuvelés), rifk’ it’ é-s iz v'ilko: vuod' egé-s Zt. || A:nas ima k'ifv'i- do: ir 
aima d'irpt p'ifk'a Zt. N'eaddari-d'in'ék'it diru:, bo y'i-dma (ragana) jims jus 

Zt. Ir y' &da du b' ernitkai v'ienas if v'ieno: §6-no- Emi: po: pa-Zas't'i, o- k'itas if 

k'ito §6:no- &m'i- po: pa@Zas't'i Lz. | refl.: Tai rankdi jé-m'aiis, ir man nuy' &j 

t'ef v'idufi [skausmas] Zt. E-m'é-m'é:s az ruftku: ir ¥6-ko-m, g'iedé-jo1m Lz. 

Si reikSmé, nors ir modifikuota, atsispindi prieSdéliniuose veiksmaZodziy rifk- 

ti | imti dariniuose, pvz.: K6-Si: if p'iesto-s isrenka kauko:rif (j molinj dubenj) 

Dy. Lsrifik p' élanus iz duob' @1e's Lz. Bé-bo-s pazbé-ré ir ak €'ubit: pasrifiko: vie- 

na k'itue Lz. Reik'a sarifikt dré-b'@ ir namoé-p atn'&st Zt. Kurdm papuls tad 

trumpu: [Siaudelj] uSrifike'e, tai jau tadu tas Zmo'gus num'i?s Lz. Nu ir lock’ i-s is- 

landa, atlupa b'it'és ir m' @ du: ir i&renka Lz. || Chva-jo-s b'it tok’ 6-s d’id'ele's, 

kad n' eapimt ab'iém'i ratiko-m'i Zt. sim’ pa-Sinw if p'ifSto- Lz. Isé-m' é laSin' i 

t'enaik Zt. AS uzdaush Sunika: ir iximsi Sird'i- Zt. AS ta: t' @ Slax (Auonkubilj) i(Z)- 

s‘ijé-m'au ant galvé's ir ait sa jai [i deganti nama] Zt. Nuim' nog y' irSaiis la-Sin' us 

Lz. Noréj piioda: nujimt Zt. Noré-jau pajimt y'ikterka’ Zt. Sarmata rafko-sna 

prim’ c' ito: b'l do: Arm. A:nas ti 2é-bu dasté-jo-, uXé-m' é kdltu: ir jue rask' iFto: 

Lz. Newzé-mé-m dabar m'edaiis Zt. 

2. ,,imti sau, ar su savimi“: A-nas n'éranka gra-Su- Lz. Ana dail’ é-, o- a¥ rinkati 

Zt. Sa&-ko-, jé-sk'it, ka: né-rite, o: ka n'esajé-s'it, rink'it sa sav'im Zt. | refl.: Val’- 

give’ p'ievorn rinko-m' és Lz. \| E-m'aii su saim'i listue diono-s Lz. Tai tu jau dail'- 

tk, o- aS jimsi Zt. AS jimsi namo’, itai mi-su: p'eiliikas Zt. | refl.: Insiik aut’ @l'in 

drisko's im'c'is su saim'i Lz. 
Dvejopai — tiek su rinkti, tiek su imti — Si reikSmé nusakoma ir prieSdéliniais 

veiksmaZodziais, pvz.: Azrifiko: vaikus ir Zmé:nu Lz. | refl.: Tadit a¥ jit: as'irinkati 

par sai Gry. Ja izrifiko: dukt'é pa(s) sav'é Zt. Ana v'isa parifiko-, n'iéko: jiem'i 

n'epam'et'é Zt. And razdail'é-, 0° a§ parinkai Zt. D'é-d'é us'ik’éle-, parifiko 
ti z@latu ir nuy' @j Lz. Tadi parifiko: bé-c'u, mé-mw ir nuvazdu Lz. Mé-no- 

Seim'tnu: v'él'n'as par'ifiko: Str. Kad jis, ito-k'us vaikus s'm'efc'is parinkt Arm. | 
refl.: Pasrifiko: v'isa, mis grivnis pal’igd'é* Arm. Ana y'isa pasrifiko: savo: ir nudj 

Vrny. Kad maft pririfikt dz'iévas nog jis (kad greigiau ateity mirtis) Arm. It’ep 
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ana razdail’ é-, 0° a§ razrinkaii Zt. Kufg'i tu utrinks’) y'isa sa sav’ im Zt. N’ev'eddma (nezinia), kadaik az jau J@ (karve) uzrinksu Zt. || Paé-mé: batis po: pa Zaiks't'i ir nisn'esé Lz. Sa savim y'isa gi n'epaims') Zt. Kad bietu: dit, tai y'tena’ pajim- Cap Zt. Ot, kad bic e'ap ta pajé-m'e: Zt. 
3. ,,valgyti, gerti“: N’iek'o: n'éranka (jEst) Zt. AS jdm val'g'i-c’ day’ in’ é-jau, @nas n'eriftko: Lz. Riftk dtiono's ir pieniiko: Zt. Rak nastruds Lz. || O- v'i-ras né- Jé'mé nitko-, krupa: tik atsigé-ré Zt. Nasrtiosna neimsi Zt. In paku's'n'el'i, kad Vikt un ri-té-jaus Lz. 
Pasitaiko ir artimos reikimés prieSdéliniy veiksmazodziy, pvz.: Svo-tiosna nu- vazdu ir daiig'i- ariélko:s pririnko: Zt. Déu ito: s'p'irto: ig’ drt, al'é ma&£a vénd'i- n'o° pririfko: Zt. || »pavaisinti“: Nu ju: borc’a paso-dz’ ino: 4(2) st&lo-, pr(iJEm'é labai g'erai Lz. 

4. ,,gauti“: KuFg'i c'a go-dna m'é-dz'aga rifke’ Lz. Anas g'erlis asmokus riftka Zt. Anas tris Simtis an m'éno: rifika Zt. || N'E-r kuk Siéno im'c’, reik'a Sienduc' bil'bo-sa Lz. Pardé-ve: Jém'aii tickstané’i: Zt. Kui s'iratai im'c’ t'E-w, kad jo nér Arm. Al’ kufg'i tu im's'i t'en dé’ je Zt. 

    

Regiau pasitaiko prieSdéliniy Sios reik’més veiksmazodziy. Daugiausia ju uz- ta8yta Zietelos apylinkeje, Pvz.: IZ inp'en'é-tas za's'is parinko- po: du rub'l'i Zt. Dikart udicha: (dusulj) Pririnkai Zt. Pririfiko: l'iekarstvo-s b’e grau: Lz. | refl.: O- jau &-nas k6's'c'i, prisriftko: ké-sul’o- Lz. K6'sast’ies (nieZy) prisrifko- Zt. || L'ik s'm' eft’ ies at'im'éa [skola] Zt. Papra-sé- s‘v'@tkur, iémé> métrikus Zt. Jau igé-- m'&b'it ir pé-p'ierus Zt. Moxa ik 10° pajé-mé- vaFda: Zas'&é'ai Zt. Ot, siko-, ax pajé-m' au po trizd' &Sim du rub! 1 ‘nif k'il'a: Zt. D' irbam c'iglis m' etus ir n'eZino-m, Kiek ka m'é-s paims'im Zt. Sila m' éila-s n' epaims'i Tyr. 
5. ,,vesti (merging), arba gauti j namus (vyra, uzkurj)“: Ir grazi ir bago'ta, kap- gi j6's n'erifkt Zt. Jaun'i Viena’ m'Eto-, kita: refika Zt. Renta priméka’ (uzkuri) namop Zt. Jé-s n'iékas n'erinko: ix Zan'i-ko-(jaunikio) Zt. M’és Jt’ ritko-m i(z) Zan'i-ka’ Zt. A¥ tévo- dukt' eri: rinks'u Lz. Kui kul’ka gris, t'i- rink’ it sdu m’ eF gu, Zmo-nu’ Lz. || K’et'ino- man'é iz Zen'i-ko- imt"i Zt. S'en' ést tai ima v'iena’, tai sa Vindi busta, k' &-lai nium'ira Zt. And tadi & me jir az y' true, apsiz&'n'ino’ Lz. Nu aps'izén' ino-, jé-m! é m6t'erisk'@ if Pag’ iri Zt. Tsaik n'eimtu:p uz Zani-ko-, kad ana n'ebirt grax Zt. 
Atitinkamos reik¥més prieSdéliniai veiksmazodziai minétini Sie: A-nas divmo'j man'é izrinkt Zt. A-nas ikrinko: té- m’eFga: séu an Rid'n'o-s Zt. Zmo-nas parifi- ko gud'és Lz. V'is'i parifiko- m’ergas, raz n'e jduna-, tai s'&na- Zt. V'is'i po'l'kas (lenkes) parifiko: Zt. Patc'a-s pa.r'inkta I’ énk'e-s Aps. || Vienaz b'érnas pajé-mé- 1 ta: m'ergdit'e Zt. 18 té-5 pac’ 6's s'elé-s mé-ny- pajé'ma'au Lz. Kab &nas man'é paimtu: is s&-vor p&-é'a Zt. Pa.em'e* ir su namais, ir su £'em'i Ad. 6. ,,imti nuo lauko, doroti derliy“: Nug laiko: refka ir v'@Za namé-p Zt. Nu- Siendu kirs'n'i- Signo: ir n'erenka namé: Lz. Jéi n'e lietis, refikam nuog laiiko ir v' & Zam khionan Pls. D'i.d'el'i darbai bii.va- tadu, kap nuo laukit r'efikam Dsn. {I Rug’ is p'jéuc’ prad'e-dz' in’ é-jam, P'ievas imam Ad. Kuno-das Jémém nig laiiko- Zt. 
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Siq reikSme graZiai iliustruoja ir prieSdéliniai veiksmaZodZiai, pvz.: Nug laiko- 

nuriftko:m, v'isa nurifiko:m Zt. Daitk ja-vo: nurifikom Lz. Nur’ ifika: rug’ el’ is, bul’ - 

bas i(5)s‘i.kas'e Aps. V'isa 2ém'én pas’ éjo:m, o° paskui reik'a v'isa nurifike’ Dy. 

Vi.su. ndudu. nuo lauki nurifika.m Zr. Jau laukai nurinkt'i misu-, nirinkta v'isa 

Zt. Nurifiko: rug'us Dbé. Jau v'isa kas nirinkta nug latiko: Gry. T'ik bil'bos li.ko" 
n entr’ inkta Str. Nug laiko: daF v'isa parinkta Zt. Pries rug’ el’ us v'isu: Si@nu: parin- 

ktdi, tadi g'erai i rug’ @l'ai Btrm. || Daba¥ kakarit-za reik’a nujimt Zt. Kazla-l'is 

@i?k'a ka(p) p'jo-v'imas, kap nijimam rug'is Lz. Nog laukii v'isa niimta Zt. 

Kai nttim’'i javiis nug laukiv-, v'is'i darbai g'i-n'éc'i Rod. Prie§ n'ed'&l'w ir darzis 

nuims Pls. Kap aps‘id'irba, v'isa nog laiiko: paima,l'inis m'ina Lz. Kad §é' esl’ i-vai 

suimtum rug’ is, tai Siém'et diono's turé-tum Né. 

7. ,pirkti*: B’il'ieto: n'ereik'a rifike' Lz. Kap pa‘ittarina, kad p'érmain'i-d'i- 

n és asmorkus (pinigus), tai labai Zmé-n' és rifika v'isa Zt. || Niwv'eimu, imw k’ilo-- 

gramu tris Zt. Nuv'eisu, p'ie pus'e: simto: jimsu Zt. Sakai, ds im'é'ap, al'é as- 

méo-ku: n'eturu Zt. 

Sios reikSmés prieSdéliniy veiksmaZod#iy uzrasyta tik su Saknimi rinkti, pvz.: 

A-no's p'ig' o's, tai jas v'iek'aii parenka Zt. Ta jiioda: dina’ Zmé-né's parinks Zt. 

Kap aty'eZa, t'ep ir rdzrenka Zt. Jau razr'ifka [prekes] — n'e-ra Aps. N’‘eb'it 

nunaik m'iltu:, razrifiko’ Zt. S'y'iétas razrifko: m'iltus Arm. 

8. ,,3aukti, mobilizuoti“: Tadaik riko: man'é maské'l'uosna (j kareivius) Zt. 

Mas'ka buvaii, kap v'i-rus riko: , mé:t'erisk'o's v'eFk'é Lz. || E-m'é vaiskafi (j ka- 

riuomene) pé-no’ tris su-nis Lz. Sef istrivko-, b'ijé:j, kad n'eimtw vaiskaf Zt. 

Nors ir negausiis prieSdéliniai veiksmazodZiai irgi paremia Sia reikSme, pvz.: 

V'tru azrifiko: un pé'l' sko's vainé's Lz. Man'é izrifko: vaiskafi Zt. A po:té-m mas- 

k6:l'uosna izrifko: jau Zt. Kap biv'tu: pat't darb'in'i-k'é-, man’ é izrifiktu: vél’ vais- 

kafi Zt. Tadaik mis daiigi: parifiko: maské'l'uosna Zt. I8§ jit: k’'iémo- b'érnus d'o- 

viendm maské:l'uosna paparifiko: Grv. || B’érnus papdé'm'é yaiskaf Lz. 

9. ,,areStuoti, suimti“: C’a jau ji: reftka t'urmé-n (j kaléjima) Zt. Kas kaltas, 
tai rifika to'k'6:n t'urmé-n Zt. || Kap jé-m'é: jiios n'émé'us, ir n'egrizo: Zt. 

Sios reik’més yra daugiau prieSdéliniy veiksmazodziy, pvz.: Azr' inka: p'l'ie- 

nan (j nelaisve) Pst. Man'i: azrif'k’i: bio: Lz. Térifiko: v'ists v'i-rus Lz. N’&r miv- 

su’ kaplé-no: (kunigo), ot jau k'iek m' &tu:, kap izrifiko-, tai ir iZriiko: Zt. M’il'i- 

ija ji: iZrifiko: ir paso-d'ino Zt. Ot anas juos day's ir g' i-vus parinks Lz. Kas n' ek- 

laiis'é, pasdud'é-, parifiko’ Arm. V'isus bivo-: parifik'i: ir panuv:@ri: Lz \| T’ep 

Jtios g'i-vai pajém'é Lz. Mask6'l'ai pravazavo, o° ituy pé-nuy n'epajé-m'é Zt. 

Ji> biwvo: t'urmén pajé-m'& Zt. No:réjo: p' érimti jiios ir n'ep'éré-m'é Zt. 

10. ,,kviesti; priimti“: A-ni-s rifika t'ik an dérbo-, jés(k), ka néri, n' ex6: (k), 

ka né-ri Zt. Anv' es’ éil'o-s,an kriSt'i-nw v'isuf rifika, v'isu® pra¥o- Zt. Prip’il'a 

laché-n' én (j dubenj) vand'en'o’, ifim'eta av'izi, o- tadaik refika y' isis praiist'is 

Zt. Ir man’) rifko: mé-k'i-c'is Lz. || Diioja s‘k'ep'eterka: (skarele), kab ims ja 

Skt Zt. Sako: bré-l'u, kab imtiv ja: §6-kt Zt. 

PrieSdéliniy veiksmazodZiy nedaug teuzrasyta, pvz.: Tadaik a&nas man'é izrifi- 

ko: t'enaik Zt. Vaikus parifiko: mé-k'i-c'is Lz. Man' é jau uérifkt no-r’é-jo: Zt. || K'itu: 
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m'ergiitu pajé'mé mé&k'i-c! Lz. S'V'@t'imas b'ijé-s priimt Zt. A'ni-s. priévm' é draug'én Zt. Kad priims' it, tai ataisn Zt. Priitt’ man'i nakv6-c' Lz. 
11. ,,atimti, grobti, plésti, vogti“: Dabay vinas nug v'i-no: refka Zt. Kém jits t'ep rabavé-jat (pléSiate), v'isa refkat Rod. N'iéme'ai riftko: kdry'es Lz. Rifiko: rkl'us n'iémé'ai Rod. V' éima arkl' a, riftks mask6'l'ai ko-k'i Bn. || N’echoj (tegu) g'erést mano: kas jititu, o- ax n'éjé-m'au n'i-ko- Zt. 
Lietuviy ir baltarusiy paribio snektose ypaé gausu prieSdéliniy Sios reik’més dariniu, pvz.: Vag'ai grasis y' isis apritko: Lz. Mazu kas aprifiko: ti: namas Lz. M'il'i.c'ija pa.e-me: uk tai, kit apr’ iftka: Zma-gu: Aps. Aprifiko- Situ: malin’ in'i-ky — kit jis t'i- prisdugo's Gry. Siem’ et tai mus st.v'is apr'ifka Pst. Atvaz'a: va", dp- ifika: i ttl’ i Str. V' ienus m'etis ir man'i aprifiko: Sle. Va-pso-s uSptiola b'it' és, né-ri m'@dw atriftke’ Lz. Juosa drkl'i+ atrifiko: Zt. K'iek vdl'g'i-c! pa.m'et'e-, e t'ep atr'itka visa ki Ki. Anis atrifiko- y'isa birst'i-ma’ (gyvenima) mum’? Zt. Kap pagaiis lé-p'é v'iSta-, tai n'eatrinks'i Zt. Kuy tai g'ird'é-ta, kad v'isu ¥8-m'i- atrifikt Dv. Gé-dnw kary'i- azrittko’, o° blé-gu: mum'i pam'et'é Lz. N'eturi av'i-t'w, ak rittko: Lz. G'i-vul'us v'isis air'inka: Ad. Mé-no- dafzin'e isrifiko: Zt. ISrinkai grazZiimu: mano: y'eid'él'u Gry. Skarbai (turtai) iSrinkta, v'isa Arm. Ir asmo'kis iZrifiko: jamp Zt. Harkl'i- iZriftko-, y'exima: izrifiko’, v'isa parifko: Zt. V'isa pariii- kor: ir laitka’, ir érkl'us Zt. Karv'es parifiko: nog mis Lz. Ik y' isi pa kér'v'i- par’ ifika: Aps. Zam'i: parifiko: i bina y'iena Arm. Ldngus islup'é-, y'isa paritiko: Bn. V'isa nuog tay'i: parenka Rod. N'iémé'ai dré-b'es Paritko-, n'iéko- n'epal'iko: Dy. V'isa parifiko, kad n'emok'é-jo-m Arm. Kab &nas num'iré-, Emé-n' és razrifiko: y'isy Jo g'éri-bu Lz. Ir kérv'es, v'isa &i-sta uzrifiko’ Zt. || O- pat'i t'ik ir dir mo:ja, kap €'4 t& no'stal'n'i-k' Ela: at’ imt nug jO- Zt. V'isa é'i-sta at'ima nug tav'é Zt. At'é-- m'é pénuosa dvariis Lz. Tios banditas Parifiko: ir ti ad'iiw at'ém'é& Lz, Ag n'iek'ien n'iéko: n' epajé-m'au Zt. V'isa kit’ papaat'é-m'é- — ir jaw, ir skac’i-nu (gyvulius) Lz. 

12. ,,paralizuoti, atimti (galiines, kino dalis)“: Sios reik&més neprieSdélinio veiksmaZodzZio rinkti formy néra uZfiksuota. Tai veikiausiai motyyuota patios tikrovés. ParalyZius paprastai esti staigus ir reiSkiamas prieSdélinémis jvykio veikslo veiksmaZodZiy formomis: pvz.: Ab‘id'y'i Ko-jas i(r) rankéas jau jai atrifko Zt. Atrifiko: §6-na’ ir ké-ja‘, i(r) ratika’, n'epas'ivert'é- Zt. K6-ja’ atrifko: ir Vieziy'i-, n'eisitarino' g'erai Zt. Va nuo ito: ddikto: atranka ké-jas Dy. gwé'ai rankas ir k6‘jas atrifiko: Rod. Ké-jo's atrinkta, s'é-dz' Arm. || Jaip lausé pis'é v'isa at'imta Zt. 

13. ,,uzimti, paimti, okupuoti“. 8: reik8mé paliudyta tik prieSdéliniy veiksma- Zodziy (su prie&déliu 1¥-|iz-), pvz.: [Zrifiko: so-v'iétai ta: ddikta: Zt. Napal' eé-nas iZrittko: pal’ ékus ir pasté-t'é karél'i- Zt. Anas (germanas) izrifiko: K ‘Vera: Zt.|| T'e(p) pa é'a d'id'el'i: kéis'n'j: [zemés] izém'e@ Gn'i-z b'it'i Zt. 
14. tefl. ,,imtis, griebtis (darbo)*: Ataji: ir y'&I' n'&r Zin' 6s aS ké: riftke'ies, bo v'isa n'edz' irbta Lz. Tsaik d'id'é-s'n'is tai riftkas'i if dérbo labai: ir art, ir app'il'd'in' é+t (kaupti), ar m'éSla y' és Zt. AS jau s'&nas, suv'ish n'egal' 1, darbo n'ésranku Lz. || Manas t'é-vas b'it s‘€n'itkas, tai ai nok sas6l'i-ka m'& tu jé-m'- aits i2 darbo: ir d'irbau, d'trbau, d'irbau Zt. | refl.: Po: v'es'@I'ai &ni- Jé-mé-s az dar- 
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bo Lz. Nu ir tadaik jau b6:¢'is Zind-jo-, kas ko:k' 6: dérbo: im's'is d' irpt'i Zt. | ,sun- 
kiai dirbti“: KarSta Sienap'ji-t'é, s'y'iet'é-l'is su Sienais imas Rod. 

Si reik8mé bidinga daugiausia neprieSdélinéms sangrazinéms rinktis formoms, 
nes prieSdéliniy paprastai uZraSyta tik su Saknimi imti, pyz.: Nu d-nas aps’ é-mé: 
jit Viel ic’ Lz. Jivs'is p'iemudj maz azims ir mirs'as kary'es gan'i-c’ Lz. | refl.: 
As'ijé'm'é az p'iem'en'i: v'is6's s'elé-s g'i-y'i- gan'i-c’ Lz. Kufg'i prisim'si dav'in' &t 
jiem'i Zt. As‘iimtum gan'i-c', tai daug'aii p'er me' tits aid'ifptum nei Lé ty’ ijo-j 
Svné. || Su Saknimi rinkti Gia galéty tikti nebent pavyzdys ,,daug, sunkiai prisi- 
dirbti*: P’er v'isu: buit'i: pris'irinkait, kit in s'eni-sto-s paaic' n' egal’ Arm. 

15. ,,apimti (tam tikrai bisenai)“: P'iktimas rafka, kad n'eraso- [vaikai] 
Lz. M’i-gas n'éranka Zt. Ti juok'fes, o- man'i juokas n'érenka Lz. || Ji miégas 
é&m, a&nas i prigul e Lz. Kvarabd (liga) j6- n'éé-mé Zt. N’éima JO: dz'i(e)gl'ai Arm. 

Sia reikSme Saknies rinkti prieSdéliniy veiksmaZodziy neuzrayta. Ja turi tik prieS- 
déliniai Saknies imti veiksmazodZiai, pvz.: Nake’ m'edz'i dp'é-m'é man'i stro-kas 
Lz. Paé-m'é ji: ko-k'a nagl6-ji, va jau trac'a dz'iend gilli Arm. Kaip sié-m'é sunk’; 
Vigd, v'iso- padi‘mo-jau Arm. Skraid'é-, skraid'é m'iégas ir sté-m'& gdlvuy Arm. 
Kad azije'm ji: sdp'e’ Tv. Tai rodo, kad veiksmazodis rinkti Sia reik’me pradétas 
vartoti daug véliau. 

16. ,,pjauti, gerai imti“: Ar refka britva bafzdu: Lz. Jau preil'is n'érenka té-s 
lazd6s, é'i-sta dz'wvor Zt. || Ot dal'g'e- astra: ima kai t.gn'ie Svné. G'éro- Sienp'- 
jowél'o: g'era dal'g'éle: — ima Rod. 

Tai patvirtina ir pasitaikantys artimos reiksmés priesdéliniai veiksmazodziai, 
pvz.: Aprifik skivra: p'eil'i Zt. || Sa&ko-, kap ti: jaun'és'n'is birtai, tai tau ké-ja: 
atimtum'é:m Zt. Do: jém'é ir jdm gdlva: niyjé-m'é (nukirto, nuzZudé) Zt. Tu jam 
galvur nuimk, o- jis vi.s sd-va: g'ieda ir gana Svné. 

17. ,,semti“: Kas vaztioja, tai v'isi &'a vand'in'i- rifka Zt. Tefic’ us (vaivoryk&té) 
if matru: rafika tind’ en'i: Lz. Ana tnd’ en' i: refika if mirs'o- &Uil'n'o- Lz. AS vdnd'en'i- 
rinkati Zt. || Jé-m'ati kupk'é-l'i: vand'en'o- Zt. 

Pasitaiko ir artimos reikimés priesdéliniy veiksmaZodziy, pvz.: Sdustu nurink 
s'm'eténa’ Zt. Jé-m'é &'a pririfiko: vand'in'o- &nas. || Reik'a’ nurifike’ s'm'etona, 
nus'ém'c', nujim'c’ Pls. 

Dalis neprieSdéliniy rinkti veiksmazodziu, dubliuojantiy imti reikSmes, esti 
vieni8i, t. y. neturi aikiau juos remianciy prieSdéliniy veiksmaZodzZiy. 

18. refl. ,,rastis“: Ir if kuf tas l'i-tis rinkas't p'er n'ed'&l'a- y'isa’ Zt. (Nu)g 
kuF t'en rifkas'i vandué Zt. || IS ku¥ tu, sakai,, &'a jé-m' eis Zt. Ir if ku¥ Gnas &-m'- 
és ito:k'is Lz. Ca pas mis Z'i-t'elovn tai at (i8) kuF jé-més'i itu: 4i-dix- b'ernit: Zt. 
Pat'iltai (pievos pavadinimas) é-m'é's'i d'éI' to-, kat po: t'iltu p'ieva Zt. Kuno-das 
kas‘ ait, ir maza‘l'ai (nuospaudos) jém'és'i Zt. Baliav' i-kai jau ir t'eh jé-m'és'i 
Zt. N'ein'a if ku¥ é-m'é-s kdrpd-s Ad. Ku¥ énas Pas mis &mus'is ito-k'is dufnas 
Vrnv. 

19. refl. ,,pradéti augti, didéti“: Zo-lé refkas’i po: I'iét'i Lz. Unig'i ziému Salna 
refikas'i Lz. || Ttas aitt'as imas'i (apsitraukia) Saini (ledu) ka(p) bl'é-ka (skarda) 
'r tad n'& ké&k'o: Sal'c'o- n'eb'Yjor [kojos] Lz. | ,,pradéti degti*: Iz ito: kra-sto- 
is'id'eg'é, 6+ nug té- &mé-s'i ir pirk'a Zt. 
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20. ,,suvokti, suprasti“. Sia reik§me uZrasyta tik prieSdéliniy veiksmaZodziy: Papul'd'in'é-jasi to-k'i £6-d?'ai, katrit: n'egal’ it razritkt Zt. Kap mé‘k'i-to-jai §n'é- ka, sufiku razrifike’ Dy. N’iékas n'erdzrenka, Kap Gnas wtarija Lz. N'erazrenku, Kas parasi-ta Lz. N'erazrenk'i ji gavertdo:s (Snekos) Arm. B’er'n'é&kas ar m'er- gdit'e: dabaF n'eraz'r'iftk'c' Pst. N'erazrinks'i, ki dud'éna SIé. Kas jas raz'r'ifks, katra kalta Svné. Nerazrinksi — i ruskai, i l'ieti.y'iskai (kalba) Ad. | refl.: A¥ n'é kap (kazkaip) n'era(z)s'irenku, a%g'i neras'iranku Zt. A¥ n' eras irinkait, kit: &nas ras@'k'é Lz. Iga g'i itai g'i-s'm'é, pak’) m'és ras irifiks'im (i8siaiskinsim) Zt. Jéi ku¥ priseitu t'é-vi-ksé'a rast, n'erazrinktdu (neatpazintiau) Dbé. S‘ilai sus’- v'ijo:, ir razrifike’ (i8narplioti) n'emdzna Lz. || Nieko: a¥ é'a n'egal’ pajimt Zt. 
Mu's'ip prastai itarina, tai g’erést paim't'i Zt. N'emoina pajim'c'e [ik brézZinio], suyistt n'etork'a Za-gré- Lz. T'ent jit nepaim's"), k'iek part'ijue b'it Zt. 

Bene visos Sios reikSmés yra semantinés kalkés, daugiausia neseniai per kontak- 
tus atéjusios iS slavy kalby atitinkamo Zod7io brat; ir jo dariniy. Dauguma jy varto- 
jamos toliau nuo pagrindinio lietuviy kalbos ploto atsijusiose Snektose, ypaé apie 
Zietela, Laziinus. Platiausiai is ju paplitusios semantinés kalkés yra ,,atimti, grobti, 
vogti“ (11) ir ,,suvokti, suprasti“ (20). Visy kity (likusiy) kalkiy smarkiai mazéja, 
artéjant prie pagrindinio lietuviy kalbos ploto. Tatiau semantines kalkes prime- 
nantiy rinkti reikSmiu pasitaiko ir pagrindinése lietuviy kalbos tarmése. Jos gali bii- 
ti Gia i8riedéjusios savarankidkai. Ypaé i8 ju minétini daugiau paplite frazeologiz- 
mai: Nerifiks j6 vélnias Ds. Nerifks jo galas Kps. Kad tavé perkiinas rifikty Y1. 
ir kt. 

b. [ Sia grupe jeina ne tik semantinés, bet ir darybinés kalkés, paprastai turingios 
kitokias reikSmes negu minétosios ,,rinkti“ ir ,,imti“ reik&més. Vienos i8 ju Zinomos 
gana placiai, kitos labai individualios, uzragsytos tik atskirose Snektose. 

1. refl. ,,rengtis, ruoStis“: Reik'a jai rifke’is m'iégo- Lz. Rankas rast'e-sa (lo- 
kys) i(r) riftkas'i gal'in'ét'is sa 4mé-gu Zt. Jau renkios pakalba-c' Ad. Rifika-s, 
riftka's ir n'iéka: n' ebiva- Kili. Rifka:s riftka-s Virc', taiiddu Ad. Riftkam'e:s rifka- 
me's [pirkti] ir n'ep’i?ka‘m Tyr. O- I'itru: kab iZg'érs'it, é-r'ai (greit) n'esriftks’ it 
(namo) Lz. Nu tai renk'iés ir vaiué par t'é&tu Grv. If namic n'es'irifk'it t'ep 
anks't'i Zt. 

Sia reik’me atitikmeny su leksema imi nerasta. Uztat netriksta prieSdéliniy 
leksemos rinkti veiksmazodziy, pyz.: Sus’ i@dai Jau is'irifiko vazioc' um p'ievu Lz. 
V'is'i bio: is’ irifk'i: L'ietuvé-n Gry. Ag anas atvaztioja, tai v'iso: pririnka, kad 
pac'estavot (pavaisinti) Zt. Ir &-st pririnkta b’it, ir y'is padari‘ta b'it y'isa Zt. | 
refl.: Prisrifko: tufgun Zt. AS aiu darbit n'ep'r'is'r'inkait in tav'i ataic’ Tyr. 
O- téj Vis'i-e'a (lapé) sasrifiko: jést jau tas s‘il/k’és Zt. Borc'a susrifiko* va- 
Zioc’ V'il'n'un Lz. Ké-laik énas susrifiks ir pus‘ifidz'ién Lz. Sus'r'ifiko: &n'i-s 
i§vaz' toc’ Svné. Bs-ba, n esulaugdama  sé-var dz'iéda:, sus'r'ifka: pac’) aic’ Tyr. 
Susrifiki: jau buvo: aic' un darbo: Lz. 

Dalis cia paminéty neprieSdélinio sangraZinio veiksmazodzio rinktis pavyzdziu 
yra lyg dviprasmiski, t. y. be ,,ruostis, rengtis“ gali dar reik&ti ,,vilktis, Tengtis, puos- 
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tis“ (plg. Nw tai renk'iés ir vaiué par Ue& uw), citi, vykti, kraustytis“ (plg. Reik’a jau rifike'is m'iégo. I§ namix n' esritk’ it t'ep anks't'l) ir kt. Sin reikSmiy diferencia- cija geriau pasireiskia prieSdéliniuose veiksmaZodzZiuose. 
2. ,,apvilkti, aprengti“: Aprifiko: dz’ iedy- ka(p) pé-nu-, & bé-bu: ka(p) pé-n'u- Gry. | refl.: M’ergdit'é:s aps'irifiko tait'iskais ritbais Gry. Jauné-ji léuk'a jdu- no:jo" dar n' eapsirifik'i- Lz. C'igé-nko-m aps" iriftk'i- vdikSe'o:ja Gry. Tadh ji: invifiko: céro: ad'igzon Lz. Do: aty' exé- ad'ex6's graz6's, do inrifiko- man'é po-n'é Zt. In- rik ir m'édz'as buz gra¥ius Zt. Atvazavo: 8razitka inrinkta m' erga Zt. Isy'i-do- imén' és, kad Jonas ir JO vaikai inrinkt'i Zt. | refl.: Dukt’é& slit Zino’, reik'a b'it ins'irifikt Zt. Pats ins' irifiko: ka(p) pé-nas Zt. Ins'iritko: grazai ir y'&l' dairors'i zerkalan (j veidrodi) Lz. O- ins’ irifk'e:, o- graZu's v'is'i l'it'y'é-kai (lietuviai) Zt. Nurifiko nuog imé:go-, nurifiko: y'isw ti ad'i@iu-, marsk'in'us Lz. | refl.: Anas nusrifiko: ir ats‘igul e m'iégo: Lz. Nusriako- suy’ ish grivnai Lz. Vag' ai jos bit pa- 

nurifk'i: Lz. As jos papraus' it, parinks'i Gry. | refl.: V'isa gra£‘ai paritiko:s’ i, 
nuv@j, us'iraSé (susimetrikavo) Zt. V’is'i bavo- Pasrifik'i- grazai Lz. Dz'iédas ats: 
(atéjo) namé-n ir p'érs'irinko: savé-n ad’ i@#' on Grv. O- bo-ba sa'vo: dikt' eri: pri- 
ritko: j6:s ritbuosna Gry. Uiwg' ina man'i ma't'in'é-la- ir prir'ifika: kai ti pa- 
nait'él'i- Ad. | refl.: K'itu: dz’iéme c‘igd'nais pr'israfika Ad. | Ir tadaik prisrinkait kritpa’ grazést Zt. A§ prisrinksi, kad kritpa grazést bittw Zt. Kap y'es'el'a, v'is'i 
suv'eido- grazai prisrifk' i: Lz. Viisdp t'i- &n'i-s prisrifk'i- prisrifik'i- Gry. Par- 
vaz'tioja dz'iéda dukt'é 5 ilkués pr'is'r'ifkus Tyr. Lé-va n'egraz'ai pririnkta 
Grv. Jau y'is') ras'irifiko-, guls Lz. 

Dél prieSdéliy in- ir an(t)- (kaip ir prielinksniy) funkcijy supanaséjimo Gervé- 
ciy ir Laziiny Snektose ta patia reiksme dar vartojamas ir veiksmaZodis anrifikti, 
Pvz.: ufrenka [mirusj], rakst'ifi (j karsta) pad'eda Grv. Unrifike! unurkis reik'a 
Lz. | refl.: V'is’? &n'i: uns‘ irifik'i+, gr@Zu-s Lz. 

3. ,,papuosti, pasipuosti*. Si reik’mé labai artimai susijusi su minéta ,,vilktis, 
rengtis“ reikSme. Tai gerai matyti iS minétyjy ir toliau pateikiamy pavyzdziy: 
P'irk' 6°] inriftka, k'v'iétku: prid' irba Zt. Tfranka kérv'es, an ragit-, an k@-klo- vain'i- 
kis d'@st ir va-ro- Zt. Iirankam sté-la: Srazai, ir dtaima s'v'eé' ai Zt. Inrifiko- di- 
vo'nus Dbé. Kit: juds pririfiks, b'é(t) t'ik apv'ilktas Ad. Inrifiko- jai vain'ikw un galvé-s 
Lz. Kap kuF aim'i, reik'a i(§)s'irifike’ Lz. Nu Jjau kivs'n'i> pas'irinkati Lz. Kiiom 
tu pririnks'i aglit'i: Gry. | refl.: Tava: dukt’é P'r'is'r'ifika: Dsn. A-n'ies man'i-s neldid'e: — as n'ep'r'is'r'inkus buvaii Aps. 

4. ,,citi, vykti, kraustytis“. Su reik¥me »Tuostis, rengtis“ labai glaudziai susijusi 
teikSmé ,,eiti, vykti, kraustytis“. Siy prieSdéliniy veiksmaZodziy reikSmés atspalviai 
priklauso nuo jvairiy vertimo sudedamyju daliy (prieSdéliu, leksemos rinkti, sangra- 
Zos dalelytés buvimo ar nebuvimo) ir konteksto. Todél toliau tie veiksmazodZiai 
sakinyje dar paai8kinami, pyz.: N'ebavo: kui aps’ iriftke' (apsistoti) Gry. Atva- 
2du rittke' Saudit ir dasrifiko- (priéjo, prisikasé) jé:p Lz. AS no-ré-jau k'el' ait ins'i- ritke' (i&siruo¥8ti, iSvykti) Lz. And sa Zan'i-ku L'i-do-n ins'irifko: Zt. A-n'i- ins‘i- 
riko: (jéjo, jlindo) p'irk'@e-n ir ats'igule Lz. A-nas t'i: kdiman in's'ir'iftko: ir 
sera Syne. Tet Pél'se'uj (Lenkijoje) ira b'ielarisu-, risu-, tai thos é'a ixrinks 
(atkels) Zt. | refl.: O- t' fej tris, kap pad'eg'é>, Pat'erabatt i(§)s' irifiko: (i8sikéle, 
a 
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iSsikrausté) Zt. Af jaw jit-s if t'i- suy' isu is'irinkort Lz. N'eg'ird' Et, kab &ni- is’ i- 
rivikt kuF Zt. V'is') iz g'r'i-é'ars is'ir'itkar (iSsiskirsté) Tvr. Paci.kai i?’ g'i: jeigu 
sugdus'i, uimus'ik' iek, tai is'ir' efika paskui Str. Is’ irifiko: (i8lindo) a-n'i- if m’é-dz'o- 
un laiiko: Lz. And jau pas sé-va: im6-gu’is'irifiko: (miré) Zt. A-n'i:s Ppasritiko: (i8- 
siskirsté) i(r) ra-do: ddrba: L'i-dé-j Zt. Para(z)s' irinko: (iSsiskirsté) v‘is’i m'iégo: — 
panuy'éj gul'c' Lz. Pa(s) stnw p’ érs'irinko: (persikélé) Zt. Man'i-s(p) a&n'i- p!ér- 
s‘irinko: Lz. Ka(p) pad'eg'é-m do: ir Sen p'érs'irinko-m Zt. An ger'es'n' és 2é-m'é-s 
PD’ &rs'irinko'm Grv. Jiej né-ri p'érs' irinke canije Azr. Krivpa’ p’'érs'irinko: (peréjo, 
sumazéjo) 16:7 radn'a (giminé) Zt. P'er’ balun’ ep'érs'irin'k's'i (nepravaZiuosi 
dviratiu) Lz. Bat v'isis prarifk'i- (i8veZe) Grv. Ziému n' emoin' é-jo: m'é-dz'an 
razrifike'ie (patekti, jeiti) Lz. | refl.: Taduiun ri-té-jo: y'is'i ras'irenka (iSsiskirsto) 
prie§ dz'iénw Lz. Man'i aspad6-rai (Seimininkai), p'i-Fk' a’ ka(p) p'ifko-, ras’ irifiko: 
(isikrausté) Zt. A:nas bio: Zas'&&'u(o)sa, al'é u(Z)s'iritko- (i8sikrausté, nusi- 
kélé) K'l'isti°sna Zt. Ma@-na(s) swnis yv'ienas us'irifko: Poé-l'§cin Zt. Rusk iejai 

us irifiko- (i8bégo) Gry. 
5. ,iSardyti, nugriauti*: Reik'a lubds isrifike’ Db’. No:ré:j bain'-é'w razriftke’ 

Rod. Klionw ir s‘v'ifnw razrifka: Pst. Balatné:j baini:¢'w razrifiko- Arm. Nug- 
rivo: némas, razrifiko'm in mdlko:s Dy. Bu'das razr'ifika'm Str. Sako-, itu p ifk'w 
razr'ifiks Grv. 

6. refl., ,,sueiti, sukibti“: Kal’a paké'l’ s'm'eto:nd sas'irenka s'v'iestan Zt. 
Grumul'ais ladas pasrifiko: Lz. Kap dist'el ej, t'ep ir kaisnikai (gabaliukai) sas- 
riko’ Zt. | ,apkibti*: An v'ient sphirsnw (plunksny) kap gul'i, pas'irenka an 
2m6-go' Zt. Inléid'au hip'é-n ir prisriftko Ziv'it if vuod'eg'és Zt. Ir léuk'a, kad 
Ziv'& prisrifktw iz vuod'eg'és Zt. 

Kiti vertiniai yra gana individualios reik’més ir platiau, rodos, nepaplite. 
7. ,,déti (i ka)“: K6:ja prikultd, g'ipsan rifiko: Zt. 
8. refl. ,,i8sileisti, nusigyventi“: Aps'irinkai, asmo-ku n'&ra Zt. 
9. ,i8barti“: [irin'k's'% as ji: azu itus darbus Vrny. Po: 5’ y'ieto: ak'imi kap 

ifrinks'i ji, tai n'et s'c' dud'és Vinv. 
10. ,isiminti“: Situ: g'iés'm'i: t'ik v'iemekart g'ir'd'é-jau, tai da n' epar' inkat 

Ad. Ot ja g'era galva: ki uig'ifsta, tai aSkaft par'efka Ad. 
11. ,,primuSti, apdauzyti*: P’érrinko: tai p'érrinko: man'i pol “leija_pastardnk'i 

(nuovadoje) Né. 

12. refl. ,,prisidaryti*: Zmé-gus prisrifiko: b'é-dé-s Lz. 
13. ,,padalinti, suskaldyti“: Tadaik razrifiks Po-l'Séi- Zt. 
14. refl. ,,susidéti, susidraugauti“: Ar Zinai, su kuoj ti susrinkai Lz. Su bandi- 

tais susrifko: &n'i:s Lz. Nug mas'kit- dz'ienit: jau G-n'i- susrifk'i- Lz. 
15. refl. ,,suciti, susidurti*: Tro-bd-s (Troby miestelyje) sus'iranka k'el'ai Lz. 
Daugelis Sios grupés (rinkti) ZodZiy ir reiksmiy veikiausiai yra susiformave 

slavy kalbose ir tik paskui atitinkamai adaptuoti (pamorfemiui iSversti) lietuviy 
kalbos Snektose. Kad ta adaptacija lietuviy Snektose vyko atskirai, gana daZnai rodo 
individuali jy reikSmé. 

SangraZinis veiksmazZodis rinktis vietoj rengtis ,,1. ruostis; 2. vilktis“ daugiausia 
vartojamas pakrastinése vilniskiy Snektose ir apie Zietela. ¥Ypa¢ vilniskiy Snektose 
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formy rengtis galbit pradéta vengti dél tam tikro nepatogumo, kuris dia atsirado, 
verciant tautosilabinj en j in ir priebalsj g prieS ¢ duslinant. Taigi bendraties ir 
liepiamosios nuosakos formos visai sutapo su rinktis formomis. Zietelos Snektoje 
Sis Zodis grynai buvo i&stumtas kalkiy. 

Daug itakos formy jvairavimui turi slavy kalby veiksly opozicijy nariy raidis- 
kas vertimas j lietuviy kalba. Visa tai labai gausina raiskos dubletus, kurie savo 
ruoztu griauna vietos lietuviy Snekty sistema. Dalis raixkos kalkiy, tiek ir jy reik3- 
miy veikiausiai yra atsitiktiniai bei proginiai okazionalizmai. Juk pietrytiniais lie- 
tuviy kalbos ploto pakraStiais, kuriy didesné dalis dabar yra Baltarusijos TSR, 
nemaza medZiagos buvo uZraiyta i§ lietuviskai tik mokan¢iy, ta¢iau namie tarpu- 
savyje daznai jau baltarusiSkai kalbanéiy asmeny. Daugelis buvusiy kompaktisky 
lietuviy Snekty (kaip Breslaujos, Kamoju, Lentupio, ArmoniSkiy, Asavos, Bene- 
kainiy, Notios, Zirminy, i§ dalies ir Apso, Varenavo apyl.) jau baigia savo gyvavi- 
mo dienas. O apie Zietelos Snektq dabar jau kalbama kaip apie buvusia. Taigi ir 
tam tikra Gia minéty rai’kos ir reik’més kalkiy dalj reikia traktuoti kaip paskuti- 
nés lietuviy ir slavy bilingvizmo ar polilingvizmo stadijos rezultata. 

LITERATORA 

Balifiski M., Lipifiski T. Starozytna Polska pod wzgledem historycznym, geograficznym 
i statystyeznym. Warszawa, 1846. 

Drotvinas V. Pagrindinés leksikologijos savokos. V., 1986. 
Drotvinas V. Lietuviy kalbos leksika ir frazeologija. V., 1987. 
Ojanen M. O xanpxax u nonyxampKax (Ha MatepHasie BOCTOYHONpHOaNTHicKO-duHcKAX 

a3bikoB) // Studia slavica Finlandensia. Helsinki, 1985. T. 2. S. 142~152. 
Velakoski H. O xanpxax n0 HeMenKoi Moyenn B Pyccxom si3pIke // Studia slavica Fin- 

landensia. Helsinki, 1984. T. 1. S. 221—232. 

Vidugiris A. Veiksmazodziy su priesagomis -inéti ir -dinéti Zietelos tarméje // Lietuvos TSR 
Moksly Akademijos darbai. A. serija. 1961. T. 2 (11). P. 219-231. 

Vidugiris A. Dél leksinés sinonimijos santykio su Zodzio geografija // Lietuviu arealinés lin- 
gvistikos klausimai (Lietuviy kalbotyros klausimai. T. XVID). V., 1977. P. 109—120. 

Bacumes JI. M. Cemantaxa pyccxoro rmarona. naronsr pew, 3ByYaHHA H MoBeqeHua. 
Yea, 1981. 

Taysac T., Bugyrupuc A. Srxonuarsuctayeckaa cutyanma MHTOBCKO-6eropyccKoro HO- 
TpaHHiba c Konya XVIII no nayano XX sz. // Peorpadusa, 1983. T. 19. C. 26—73. 

Tygaswaoc A. Conoctapntembuas cemacnOn0rua MHTOBCKOTO M pyccKOFO ABBIKOB. BumpHtoc, 
1985. 

Hescxaa JI. T., Cygqunx T. M. Jmanexrusie KOHTaKTSI B 30HE coppeMenHoro 6anTniicKo- 
CiaBAHCKOTO 3THOSSHIKOBOrO NOrpanuybsa // CnapsucKoe s3bIkO3HaHue, VIIT M@XTyHap. che3q 
cmapuctos. M., 1978. C. 285-307. 

Tlasen B. K. Jlexcu4eckaa nomunayusa. Kummer, 1983. 
Cnoynix Genapycxix rasopax nayHouna-saxonualt Benapyci i se narpanivya. Mincx, 1979. T. 1. 

K CEMAHTHKE YIJIATOJIA RINKTI ‘COBMPATB’ 
B TOBOPAX JIATOBCKO-BEJOPYCCKOIO NMOrPAHH4bSs 

Pestome 

B cratse uccneqyiorcs upeoOpazonatembHEle Mpoueccsi B CeMaHTHKe rnarona rifikti “co6n- 
pats’ B JIATOBCKHX TOBOpax, HHTCHCHBHO KOHTAKTHPYIOMIHX CO CllaBAHCKHMH S3bIKaMH (oco6enno 
c GeopycckuM, B MeHEIeii Mepe — C TOJIbCKHM H YacTH4HO C pyccKMM) Ha TeppuTOpHH Joro- 
BOCTOYHEIX paliouos JImTCCP u 8B ceBepo-3anaqHbIx paiiouax BCCP. 
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Koncrarupyerca, 4To B 1oro-BocTounpix JMTOBCKHX TOBOpax rnaron rinkti ucnbitbwaer Bune aHMe KOHTAKTa CO CilaBAHCKHMH ASBIKAMH Kak B IaHe ConepxkauHs, Tak H B Mave BEIpaxKeHus, B Gonee organenuem n Tem cameim Ozictpee accumunnporaHHEx WIMTOBCKAX TOBOpax Ha Tep- putopuu BCCP, uanp. 8 oxpectHoctax Alatnosa (aut. Zjetela) a Jlasnyaer (mut. Laziinai) p VWstescxom p-ne rnaron rinkti “‘coOupaib’ mo¥TA nomHOCTEIO HepeHAN 3HaYeHUA COOTBETCTBYIO- UlerO CHaBAHCKOTO rmarona, cp.: 6up. 6paye, tomscx. bra’, pyc. 6pam». B npyrux TOBOpax, KOTOpEIe HaxoatTes Oym%Ke K OCHOBHEIM JHTOBCKHM aMateKTaM, TaKoli NOcieqOBaTenbHOCTH He OTMedeHO, Cnoso rinkti 8 sHayennn “OpaTb’ B yKa3aHBBIA ToBopax cyljecTByes ate Bcero Kak yOner Ha- PANY C ACKOHRBIM imti “Opa.s’, Tak Kax ruarom rinkti B HeKoTOpoli crenenn elje COxXpaHseT ucTapoe 3Ha¥eHHe “coOupatb, coOpaih’. Ws cemu (7) ochoBHex Tpanuunonnex cemautu- 

Kak WM B CilaBAHCKAX sA3bIKaXx. Yuotpe6ustorcs 3anmcTBopaHHnie upuctasKu 0a-, nad-, pa3- (dariftkti, padrinkti, rezrinkti), 10 cnaBaHCKoi cnoBoo6pa30BaTenbHO Moyen HACHOUL3yIOTCA nO Ape WIA IpH mpuctasKn (paaprifkti, panurifikti, papanurifkti a Ap.), cybdbuxc -ame mepe- Haetea cybbuxcamu -(d)inéti uma -dyti (isrinkdinéti, nurink dinéti, isrinkdyti, nurinkdyti). Cno- BOOOpAas0BaTEMBHBIe KaBKA B OTIENBHEIA WMTOBCKUX TOBOPAX YacTo ananTupyiwoTca c MHAMBH- AyanbHEIMM 3HayeHuaMu.


